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See the notice on TED website

502727-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Remont wraz adaptacją na potrzeby Wydziału Archeologii 
Uniwersytetu Warszawskiego pomieszczenia nr 106 zlokalizowanego na pierwszym piętrze 
budynku Magazynu Zbiorów Bibliotecznych przy ul. Smyczkowej 14 w Warszawie
OJ S 138/2026 21/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Uniwersytet Warszawski
Adresse électronique: agnieszka.zawistowska@adm.uw.edu.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Remont wraz adaptacją na potrzeby Wydziału Archeologii Uniwersytetu Warszawskiego 
pomieszczenia nr 106 zlokalizowanego na pierwszym piętrze budynku Magazynu Zbiorów 
Bibliotecznych przy ul. Smyczkowej 14 w Warszawie
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest remont wraz adaptacją na potrzeby Wydziału 
Archeologii Uniwersytetu Warszawskiego pomieszczenia nr 106 zlokalizowanego na 
pierwszym piętrze budynku Magazynu Zbiorów Bibliotecznych przy ul. Smyczkowej 14 w 
Warszawie. 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa „Opis przedmiotu 
zamówienia” stanowiący załącznik nr 1 do SWZ oraz projektowane postanowienia umowy 
stanowiące załącznik nr 8 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 28b2c869-edfa-4963-913d-76c80e743d6e
Identifiant interne: POUZ-361/360/2025/DZP
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45332000 Travaux de plomberie et de pose de conduits 
d'évacuation, 45320000 Travaux d'isolation, 45321000 Travaux d'isolation thermique, 
45332200 Travaux d'installation de distribution d'eau, 45332300 Travaux de pose de conduits 
d'évacuation, 45331210 Travaux d'installation de ventilation, 45331000 Travaux d'installation 
de matériel de chauffage, de ventilation et de climatisation, 45310000 Travaux d'équipement 
électrique, 45311000 Travaux de câblage et d'installations électriques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Smyczkowa 14  
Ville: Warszawa
Code postal: 02-678
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/502727-2026
mailto:agnieszka.zawistowska@adm.uw.edu.pl
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego. 2. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy: 1) nie 
podlegają wykluczeniu, 2) spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez 
Zamawiającego. 3. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w SWZ. 4. Zgodnie z 
art. 108 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej 
ustawą Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego lub 
w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, lub w art. 54 ust. 1 – 4 ustawy z dnia 
12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2022 r. poz. 463), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3)wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4)wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5)jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6)jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
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konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 5. Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku 
do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub 
sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 6.Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się również Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2022 r. poz. 835) zwanej dalej: „Ustawą o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego”, tj.: 1)Wykonawcę wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; 2)Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym 
w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; 3)
Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy. 7.Zgodnie z art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014 str.1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 08.04.2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 2022/576, niniejsze postępowanie objęte jest ogólnounijnym zakazem udziału 
rosyjskich wykonawców w zamówieniach publicznych i koncesjach. 8. Wykonawca może 
zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia. 9.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki określone przez Zamawiającego dotyczące: 1)Zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: W niniejszym postępowaniu Zamawiający nie określa warunków w tym 
zakresie. 2)Uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
ile wynika to z odrębnych przepisów: W niniejszym postępowaniu Zamawiający nie określa 
warunków w tym zakresie. 3)Sytuacji ekonomicznej lub finansowej: W niniejszym 
postępowaniu Zamawiający nie określa warunków w tym zakresie. 4)Zdolności technicznej lub 
zawodowej: 4.1.) Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że wykonał nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, co najmniej 2 roboty budowlane remontowe o 
wartości nie mniejszej niż 1 200 000, 00 zł brutto (każda). Każda z w/w robót budowlanych 
musi zawierać roboty: ogólnobudowlane, elektryczne oraz sanitarne. UWAGA: W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wymagana liczba robót nie 
sumuje się, tzn. co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
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zamówienia musi wykonać 2 roboty określone powyżej. Ta sama zasada dotyczy podmiotu 
udostępniającego zasoby. 4.2.) wykaże osoby skierowane przez niego do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialne za kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wykonawca 
wykaże następujące osoby, które będą skierowane przez niego do realizacji niniejszego 
zamówienia publicznego (do pełnienia każdej funkcji Wykonawca wykaże inną osobę): a)
kierownika budowy, który posiada uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej, zgodnie z ustawą z dnia 7 
lipca 1994 r. Prawo budowlane wraz z późniejszymi zmianami, art. 14 ust. 1 pkt. 2 lub 
odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 
12a oraz z uwzględnieniem art. 14 ust. 3 pkt. 3 oraz innych przepisów ustawy Prawo 
budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. 2018 poz. 2272 ze zm.);... DALSZA 
CZĘŚĆ W SEKCJI "5.1.2 MIEJSCE REALIZACJI"
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r., poz. 
1320.) -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Remont wraz adaptacją na potrzeby Wydziału Archeologii Uniwersytetu Warszawskiego 
pomieszczenia nr 106 zlokalizowanego na pierwszym piętrze budynku Magazynu Zbiorów 
Bibliotecznych przy ul. Smyczkowej 14 w Warszawie
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest remont wraz adaptacją na potrzeby Wydziału 
Archeologii Uniwersytetu Warszawskiego pomieszczenia nr 106 zlokalizowanego na 
pierwszym piętrze budynku Magazynu Zbiorów Bibliotecznych przy ul. Smyczkowej 14 w 
Warszawie. 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa „Opis przedmiotu 
zamówienia” stanowiący załącznik nr 1 do SWZ oraz projektowane postanowienia umowy 
stanowiące załącznik nr 8 do SWZ.
Identifiant interne: POUZ-361/360/2025/DZP

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45332000 Travaux de plomberie et de pose de conduits 
d'évacuation, 45320000 Travaux d'isolation, 45321000 Travaux d'isolation thermique, 
45332200 Travaux d'installation de distribution d'eau, 45332300 Travaux de pose de conduits 
d'évacuation, 45331210 Travaux d'installation de ventilation, 45331000 Travaux d'installation 
de matériel de chauffage, de ventilation et de climatisation, 45311000 Travaux de câblage et 
d'installations électriques

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: ul. Smyczkowa 14  
Ville: Warszawa
Code postal: 02-678
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: KONTYNUACJA Z SEKCJI "2.1.4 Informacje ogólne" b)
kierownika robót sanitarnych, który posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, zgodnie z 
ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane wraz z późniejszymi zmianami, art. 14 ust. 1 
pkt. 4, lit. b lub odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom 
państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z 
zastrzeżeniem art. 12a oraz z uwzględnieniem art. 14 ust. 3 pkt. 3 oraz innych przepisów 
ustawy Prawo budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. 2018 poz. 2272 ze zm.); c)
kierownika robót elektrycznych, który posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń elektrycznych i energoelektrycznych, zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo 
budowlane wraz z późniejszymi zmianami, art. 14 ust. 1 pkt. 4, lit. c lub odpowiadające im 
uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz z 
uwzględnieniem art. 14 ust. 3 pkt. 3 oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz 
ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich 
Unii Europejskiej (Dz.U. 2018 poz. 2272 ze zm.). Dodatkowo Wykonawca wykaże, że 
kierownik robót elektrycznych posiada świadectwa kwalifikacyjne ( G r u p a 1. Urządzenia 
instalacje i sieci elektroenergetyczne wytwarzające, przetwarzające, przesyłające i zużywające 
energię elektryczną ) w zakresie co najmniej: „urządzenia instalacje i sieci 
elektroenergetyczne o napięciu znamionowym nie wyższym niż 1 kV” na stanowisku 
eksploatacji i dozoru. ( Zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 1 
lipca 2022 r. w sprawie szczegółowych zasad stwierdzania posiadania kwalifikacji przez osoby 
zajmujące się eksploatacją urządzeń, instalacji i sieci - Dz.U. 2022 poz. 1392 ). Zamawiający 
nie dopuszcza, aby w zakresie uprawnień określonych powyżej w ppkt. 4.2. Wykonawca 
wykazał mniej niż 3 osoby. Zamawiający nie dopuszcza pełnienia przez jedną osobę wielu 
funkcji w kilku branżach, pomimo posiadania odpowiednich uprawnień. UWAGA: W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie niniejszego zamówienia wymagana 
liczba osób, którymi dysponują lub będą dysponować Wykonawcy, sumuje się. Ta sama 
zasada dotyczy podmiotu udostępniającego zasoby. Zgodnie z art. 104 ustawy - Prawo 
budowlane, osoby, które przed dniem wejścia w życie tej ustawy, uzyskały uprawnienia 
budowlane lub stwierdzenie posiadania przygotowania zawodowego do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie, zachowują uprawnienia do pełnienia tych 
funkcji w dotychczasowym zakresie.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 300 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Środki dowodowe składane przez Wykonawcę wraz z ofertą 
1.Wykonawca do oferty zobowiązany jest dołączyć aktualne oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego w SWZ, 
stanowiącego zał. nr 2 do SWZ. 2.Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1, składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej 
JEDZ. 3.W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie oświadczenie, o którym mowa 
w ust. 1. składa każdy z Wykonawców. 4.Wykonawca, w przypadku polegania na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z 
oświadczeniem, o którym mowa w ust. 1, składa także oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się 
na jego zasoby. 5.Na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest złożyć również oświadczenie dot. przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego sporządzone zgodnie z treścią zał. nr 3 do SWZ. 6.W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie oświadczenie, o którym mowa w ust. 5, 
składa każdy z Wykonawców. 7.Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia także oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833
/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego 
sporządzone zgodnie z treścią zał. nr 4 do SWZ. II. Podmiotowe środki dowodowe składane 
przez Wykonawcę na wezwanie Zamawiającego 1.Zamawiający zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp przez wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 2.Zamawiający zgodnie z 
art. 126 ust. 2 ustawy Pzp, jeżeli jest to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego przebiegu 
postępowania o udzielenie zamówienia, może na każdym etapie postępowania wezwać 
Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych 
aktualnych na dzień ich złożenia. 3.W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający 
będzie wymagał złożenia: 1)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a)art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b)art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2)oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2021 r. poz. 275), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej; 3)oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a)art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b)
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art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c)art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d)
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp; wraz z oświadczeniem Wykonawcy o aktualności informacji w 
zakresie przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 4)odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 5)
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby o aktualności informacji w zakresie 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1)Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 3 pkt 1, składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w ust. 3 pkt 1; 2)
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 3 pkt 4 składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 5.
Dokument, o którym mowa w ust. 4 pkt 1 powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Dokument, o którym mowa w ust. 4 pkt 2, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 6.Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4, lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 
ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 5 stosuje się. 7.Zamawiający żąda od Wykonawcy, który 
polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby 
na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp, przedstawienia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w ust. 3 pkt 1 i pkt 3, 4, 5 dotyczących tych podmiotów, 
potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia z 
postępowania. 8.Do podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 
ustawy Pzp mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, przepis ust. 4 - 6 stosuje się odpowiednio. 9.W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia każdy z tych Wykonawców składa osobne 
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podmiotowe środki dowodowe, o których mowa w ust. 3, potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia z postępowania. 10.W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu Zamawiający będzie wymagał złożenia: 1)WYKAZU 
ROBÓT BUDOWLANYCH wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty, miejsca wykonania oraz podmiotów, na 
rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te 
roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty 
budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest 
w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty. Treść oświadczenia 
„Wykaz robót budowlanych” - zgodna z wymaganiami określonymi w niniejszym ogłoszeniu. 2)
WYKAZU OSÓB skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w 
szczególności odpowiedzialnych za kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na 
temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Treść oświadczenia „Wykaz osób” - 
zgodna z wymaganiami określonymi w niniejszym ogłoszeniu.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena brutto. Kryterium temu zostaje przypisana liczba 60 punktów. Liczba 
punktów poszczególnym ofertom w tym kryterium przyznawana będzie według poniższej 
zasady: Oferta o najniższej zaoferowanej cenie otrzyma 60 punktów. Pozostałe oferty - liczba 
punktów wyliczona wg wzoru podanego w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji dla robót
Description: Okres gwarancji dla wszystkich Robót - liczony w miesiącach. Kryterium temu 
zostaje przypisana liczba 40 punktów. Liczba punktów poszczególnym ofertom w tym 
kryterium przyznawana będzie według poniższej zasady: Oferta o najdłuższym zaoferowanym 
okresie gwarancji dla robót otrzyma 40 punktów. Pozostałe oferty - liczba punktów wyliczona 
wg wzoru podanego w SWZ. Oferowany okres gwarancji dla robót Wykonawca wpisuje w 
Formularzu oferty. Minimalny wymagany okres gwarancji dla robót wynosi 36 miesięcy. W 
przypadku zaoferowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji dla robót niż 36 
miesięcy, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. W 
przypadku, zaoferowania przez Wykonawcę okresu gwarancji dla robót dłuższego niż 60 
miesięcy, do oceny zostanie przyjęte 60 miesięcy (do umowy zostanie wpisana liczba 
miesięcy zaoferowana przez Wykonawcę). Za okres gwarancji dla robót przyjmuje się liczbę 
pełnych miesięcy. W przypadku, gdy Wykonawca zaoferuje okres gwarancji dla robót w 
niepełnych miesiącach np. „40 miesięcy i 2 tygodnie”, „40 miesięcy i 15 dni” przy ocenie 
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Zamawiający zaokrągli okres w dół do najbliższej pełnej liczby (np. zadeklarowany okres 
gwarancji dla wszystkich Robót wynoszący „40 miesięcy i 20 dni” zostanie zaokrąglony do 40 
miesięcy).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-e79b1521-359c-442c-92cd-4fcd380a7adf
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma e-zamowienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e79b1521-359c-442c-92cd-4fcd380a7adf
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1.Oferta musi być zabezpieczona wadium na cały okres 
związania ofertą, w wysokości: 30 000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych zero groszy). 
Zamawiający nie przewiduje wnoszenia wadium w walucie innej niż PLN. 2.Wadium może być 
wniesione w następujących formach: 1)pieniądzu; 2)gwarancjach bankowych; 3)gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4)poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299 oraz z 2022 r. poz. 807 i 1079). 3.Wadium 
wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego nr: 12 
1160 2202 0000 0001 5249 4191. W tytule przelewu należy wpisać „Wadium” i numer 
niniejszego postępowania (na przelewach nr rachunku należy pisać w sposób ciągły - bez 
spacji). 4.Wadium w pieniądzu uznane będzie za wniesione w terminie, jeżeli przed upływem 
terminu składania ofert rachunek bankowy Zamawiającego będzie uznany kwotą wadium. 5.
Wykonawca wnoszący wadium w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 2 
pkt 2-4, przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej razem z ofertą. 6.Gwarancja lub poręczenie musi zawierać w swojej treści 
nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy dokumentu do zapłaty na rzecz 
Zamawiającego kwoty wadium, płatne na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. 7. 
Zamawiający zwróci lub zatrzyma wadium w okolicznościach opisanych w art. 98 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e79b1521-359c-442c-92cd-4fcd380a7adf
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e79b1521-359c-442c-92cd-4fcd380a7adf
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e79b1521-359c-442c-92cd-4fcd380a7adf
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e79b1521-359c-442c-92cd-4fcd380a7adf
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Lieu: https://ezamowienia.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Warunki realizacji umowy zostały określone w 
projektowanych postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 8 do SWZ. 2. Zmiana 
umowy może nastąpić w przypadkach określonych we wzorze umowy. 3. Zamawiający będzie 
żądać od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia 
przed podpisaniem umowy zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% 
ceny całkowitej podanej w ofercie (ceny brutto).
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1.Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2.Do oferty wspólnej 
należy dołączyć pełnomocnictwo dla pełnomocnika ustanowionego zgodnie z ust. 1. 
Konsorcjum dołącza ww. pełnomocnictwo lub umowę regulującą współpracę konsorcjum, z 
której wynika ustanowione pełnomocnictwo. Spółka cywilna dołącza ww. pełnomocnictwo lub 
dokument, z którego wynika ustanowione pełnomocnictwo. 3.Formularz oferty podpisuje 
pełnomocnik Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub wszyscy 
Wykonawcy. Na pierwszej stronie Formularza oferty należy wpisać informacje dotyczące 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 4.Wykonawcy 
występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte 
wykonanie zamówienia.
Arrangement financier: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy stanowiącymi 
załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują 
środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia o zamówieniu oraz SWZ przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o 
której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa KIO. Odwołujący przekazuje 

https://ezamowienia.gov.pl
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zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej lub w postaci elektronicznej, 
albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 6. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli 
zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. Na orzeczenie KIO oraz 
postanowienie Prezesa KIO stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Uniwersytet Warszawski
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Uniwersytet Warszawski
Organisation qui traite les offres: Uniwersytet Warszawski

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Uniwersytet Warszawski
Numéro d’enregistrement: 525-001-12-66
Adresse postale: ul. Krakowskie Przedmieście 26/28
Ville: Warszawa
Code postal: 00-927
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych, ul. Krakowskie Przedmieście 32, 00-927 
Warszawa
Adresse électronique: agnieszka.zawistowska@adm.uw.edu.pl
Téléphone: +48 225522508
Adresse internet: www.uw.edu.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

mailto:agnieszka.zawistowska@adm.uw.edu.pl
http://www.uw.edu.pl
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
500104-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
W związku z wyjaśnieniem treści Specyfikacji Warunków Zamówienia, Zamawiający zmienia 
termin składania i otwarcia ofert

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Zmiana terminu składania ofert z dnia 27.07.2026 r. godz. 09:
00 na dzień 29.07.2026 r. godz. 09:00, zmiana terminu otwarcia ofert z dnia 27.07.2026 r. 
godz. 10:00 na dzień 29.07.2026 r. godz. 10:00.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Les documents de marché ont été modifiés le: 21/07/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d248f4c5-c03e-4cf4-ad3b-00eaf906ab00  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/07/2026 10:16:35 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 502727-2026
Numéro de publication au JO S: 138/2026
Date de publication: 21/07/2026
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